o —
1

[

EOF3H50BX e e
SKcnnyatauyuun
EOF3H50BK

X =

E] EIeCtI‘O'UX electrolux.com/register



Mbl OYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npnobpeteHne npubopa Electrolux. Bel BeiGpanu nsgenve, 3a
KOTOPbIM CTOAT AecATUNeTUss NPodeCcCMOoHanbHOro onbiTa U MHHOBALMIA. YHUKaNbHOE U
CTUIbHOE, OHO co3aBarnock ¢ 3aboTon o Bac. [oaTomy koraa Gbl Bbl HU
BOCMOMb30Banucb UM, Bbl MOXeTe ObITb YBEPEHbI: pe3dynbTaTel Bcerga byayr
NPEBOCXOAHbIMU.

[obpo noxanoeatb B Electrolux.

MoceTuTe Haw Be6-calT, Ha KOTOPOM Bbl MOXeTe:

~ HaiiTn pekomeHgauum no Mcnonb3oBaHWIO M3AENUIA, PyKOBOACTBA MO 3KChyaTauuu,
@ MacTep YCTpPaHeHUs HEMCNPaBHOCTEN, MHAOPMAaLIMIO O TEXHUYECKOM 06CIyXnBaHUn
N pEMOHTE:

www.electrolux.com/support
g 3apeructpmpoBaTb CBOW NPOAYKT, YTOObI NONb30BATLCS PacLUMPEHHBIMU
a/ BO3MOXHOCTAMM OOCINYXMBaHUS:

www.registerelectrolux.com

Mpu1oGpecTn akceccyapbl, PAacXoaHbIE MaTepuanbl U (UPMEHHBIE 3anacHble YacTu
% ans ceoero npuéopa:

www.electrolux.com/shop

NOAAEPXKA KINUEHTOB U OBCJTYXXKUBAHUE

Bcerga ucnonb3yite opurmHanbHble 3anyacTy.

Mpu o6palleHnn B cepBUC-LIEHTP CrieayeT UMETb NOA PYKOW criefytoLlyto MHopMaLuio:
Mopenb, npoaykToBbiii Homep (PNC), cepuiiHbiii HOMep.

[aHHasa nHgpopmaymsa npuBeaeHa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHBIMU.

/\ Brumatine / BaxHble cBefeHUst No TexHMKe Ge3onacHoCTu
® O6wasn nHopmaumsa n pekomeHaaumm
MHdopmaLmsa no oxpaHe okpyxatoLen cpeabl

I'IpaBo Ha U3MEHEHUA COXpaHAeTCA.
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1. A CBEAEHUA NO TEXHUKE BE3OINACHOCTH

lMepen ycTaHOBKOW M aKcnnyaTaumen npnbopa BHUMATENbHO
O3HaKOMbTECb C HacTosLwen VIHCTpyKumMen no aKkcniyaTtauyum.
M3roToBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTL 3a Kakue-nnmbo
TpaBMbl UNK yuwepb, BO3HUKLLME BCeACTBME HENPABUITbHOWN
YCTaHOBKM UNK 3KcnnyaTaumn. Becerga xpaHute aty
MHCTpyKUMIO Nog, pyKOM B HAZEXHOM MecTe N4
nocrneayrLero UCrnonb30BaHUS.

1.1 Be3onacHOCTb AeTen U NUL C OrpaHUYeHHbIMU

BO3MOXHOCTAMMU
OTOT NpMbBop MOXKET MCNONMb30BaTLCA AeTbMU CTapLue
BOCbMU NET U NULAMWN C OrPaHNYEHHbIMU U3NYECKUMN,
CEHCOPHbIMU U YMCTBEHHbBIMU CNOCOBHOCTAMM U C
He4OCTaTO4YHbIM OMNbITOM UNU 3HAHUAMM TONBLKO NPU
YCIOBUWN HaxX0oXaeHus nog npucmMoTpoM nuua,
oTBevaroLlero 3a nx 6e3onacHoOCTb, UM Nocne Nony4YeHns
COOTBETCTBYIOLLUNX MHCTPYKLUUI, NO3BONSIOLNX UM
GesonacHo aKcnnyaTnpoBaTth U34enne n Aarwmx nm
npencrasneHne o6 onacHOCTK, CBA3aHHOW C €ro
akcnnyaTauuen. etam mnagwe 8 net v nuyam ¢ Sipko
BblIPaXXEHHbIMWN 1N KOMMNEKCHbIMW HapYLLUEHUSMWN 300POBbSA
3anpeLlaeTcs HaxoanTbcsa pssaom ¢ npudopom 6e3
NMOCTOSIHHOrO NPMUCMOTpA.

- [1eTn pomkHbl HaXoaMTbCA NoA NPUCMOTPOM AJS
HegonyLweHns urp ¢ npnbéopom.
XpaHuTe BCe ynakoBOYHbIE MaTepmanbl BHE 4OCAraeMoCTy
AeTen n yTunn3anpymnTe nx Hagnexawmm obpasom.
BHUMAHWE! He nognyckanTte aeten n goMallHUX
XXMBOTHbIX K NpMbopy BO BPEMS €ro UCMOfb30BaHUs, a
TakKke rnocne NUcnonb3oBaHus, korga npudop eweé He ycnen
OCTbITb. OTKpbITbIE ANIEMEHTbLI NpMbopa CUNbLHO
HarpeBatTCs BO BPEMS dKCMyaTauuu.
Ecnun npnbop ocHalleH yCTPONCTBOM 3aLMThl AETEN, Er0
cnegyet BKIHOYMUTb.



- OuncTtka 1 [oCTyrnHOE MoNb30BaTEN TEXHUYECKoe
obcnyxunsaHve npubopa He AOMKHO NPOU3BOANTLCS
AeTbMu 6e3 npucmoTpa.

1.2 Obwana 6e3onacHOCTb

- YcTaHoBKa npubopa n 3ameHa kabensa OOMmKHbI
BbINOSTHATLCS TOSTbKO KBaNnMMLUNUPOBAHHbLIM CleumManmcTom
N 3aMeHuTe Kabenb.

He akcnnyatupyite npnbop Ao ero yctaHOBKN BO
BCTPOEHHYO Meberb.

[Mepepn npoBegeHuem nobon onepaunn No 06CNyXMBaHNMIO
OTKIOUMUTE NPUOOP OT CETU NUTAHMS.

Bo na3bexaHne Hec4HacTHOro cny4yas, 3aMmeHy
noBpexaeHHoro kabens nMTaHnsa LOSMKEH BbINOMHATb
N3roToBUTENb, aBTOPU3OBAHHbLIN CEPBUCHBIN LEHTP U
cneynanncT ¢ aHanormMyHou Keanmukaymnen.
BHUMAHWE! lNpexae 4yem NnpucTynuTb K 3amMeHe
NamMnoYKku, BbIKIOYMTE NpUbop, YTobbl 3bexaTb
NopaXxeHNsa dNeKTPUYEeCKUM TOKOM.

BHUMAHWE! IMNMpnbop n ero oTkpbITble 9N1EMEHTbI CUNbHO
HarpeBalTCsa BO BpeMsa aKkcnnyatauyuu. byabte oCTOpOoXHbI!
He npukacanTecb K HarpeBaTenbHbIM 3f1IEMEHTaM.

Bcerga ncnonb3ynTte KyxXoHHbIE pyKaBULbl AN YCTaHOBKU
NN U3BMNEYEeHNs akceccyapoB NN Nocyabl U3 4yxXoBOro
Wwkada.

UTobbl n3BneYyb HanpaenswLlmne NPOTUBHS, CHavyana
NOTAHUTE NEPESHIO0 YaCTb HanNpasnsoLen, a 3aTem
3aHIO0 YacTb OT BOKOBbIX CTEHOK. YCTaHOBKa
HanpaBnsOLWMX BbINOSTHAETCA B 00paTHOM nopsaake.

He ncnonb3ynTe onst 04MCTKM npubopa napoovncTuTENb.
He ncnonb3ynte Ans 04MUCTKN CTEKNAHHOW ABEpPLbI XXECTKNe
abpasunBHble YNCTALLME CpeacTBa UM ocTpble
MeTannmyeckmne ckpebkn, Tak Kak UMM MOXHO nouapanaTb
NOBEPXHOCTb CTEKNA, B pe3yfnbTaTe Yero OHO MOXeT
NOMHYThb.



2. YKASAHNA MO BE3OINACHOCTU

2.1 YcTaHOBKaA

BHUMAHME!

YcraHoBka npu6opa AomkHa
OCYLLECTBIATLCA TOMBKO
KBaNMMULMPOBaHHBIM

cneymanuctom!

* YpanuTte BCIO YNaKoBKY.
* He ycraHaBnuBanTe 1 He noaknoyanTe

nprbop, MEKLLMIA NOBPEXAEHNS.

« CnepnyiiTe UHCTPYKUMSIM MO YCTAHOBKE,

BXOASALLMM B KOMMIEKT Nprbopa.
» Bcerga 6yabTe 0CTOPOXHbI Npn

nepemelLeHun npubopa, NoCcKonbKy OH

Tshkenbln. Becerga ncnonbayite

3aLLMTHbIE NepyaTKy 1 3aKpbITY0 06YBb.
 TMpu nepemeLLeHnn npubopa He TSHUTE

33 ero pyuky.

+ Pasmectute npubop B 6e3onacHom
MecTe, oTBeyvaroLem TpeboBaHmsAM

YCTaHOBKMU.

» ObecneybTe HanU4yMe MMHUManbHO

A0nyCTUMbIX 3a30POB MexXay coceHUMU

npubopamu n npegmeTamm mebenu.

» [lepepn ycTtaHoBkow npmbopa ybeautecs,
4YTO ABepLa Ayx0BOro Lkada cBo6oaHO

OTKpbIBaeTCA.

* [lpnbop ocHalleH 3NeKTpUYecKom

"ny6uHa BcTpavBaHus 540 mm
npubopa

'ny6uHa ¢ oTKkpbITON ABEpP- 1007 mm
uew

MuHMManbHbIN pasmep oT- 560x20 Mmm
BEPCTUSA AN BEHTUNSALMN.
OTBepcTHE C3aaM B HUX-

Heli yacTu

[nuHa kabens anekTponu- 1100 mm
TaHusa. Kabenb Haxoautca
B NPaBoOM Yriy c3aam

BuHTbI kpennexus 4x25 mm

cuctemon oxnaxaenusi. OHa paboTtaet oT
CeTV aneKkTponuTaHus.

2.2 Moakno4veHune K afieKTpoceTun

BHUMAHUE!

/ A \ CyuiecTtByeT puck noxapa v
NMOPaXeHUs! ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

» Bce anekTpuueckve nogknoyeHus
[OOIMKHbI NPON3BOANTLCA
KBannULMPOBaHHbLIM 3MEKTPUKOM.

* Tlpubop pomkeH ObITb 3a3eMIeH.

* Y6eauTtecb, YTO NapameTpbl, ykazaHHble
Ha Tabnunyke ¢ TEXHUYECKUMU OaHHBIMUA,
COOTBETCTBYIOT XapaKTepucTnkam
3MeKTpoceTy.

MuHumManeHas BeicoTa 580 (600) Mm
wkada (MMHUManbHas Bbl-

coTa Lwkada nog croneLu-

HULIeW)

LLinprHa wkada 560 mm
nybuHa wkada 550 (550) mm
BbicoTa nepeaHeri ctopo- 589 mm
Hbl Npubopa

BbicoTa 3agHel CTOPOHbI 570 mm
npubopa

LLinpnHa nepenHen ctopo- 594 mm
Hbl NpuGopa

LLinprHa 3agHen cTopoHbI 558 mm
npubopa

my6uHa npnbopa 561 Mmm

* Bkntovarite npubop TOMbKO B NPaBUIbHO

YCTaHOBMEHHYIO 3MEKTPUYECKYIO PO3ETKY
C KOHTaKTOM 3a3eMIIEHUSI.

He nonb3aywTecb TponHukamu n
YAMUHUTENAMMU.

Cnepgute 3a TeMm, 4TOObI HE NOBPEAUTL
BWINKY CETEBOro LUHypa 1 CETEBOW
kabenb. B cnyvyae HeobxoaumocTun
3aMeHbl CETEeBOrO LUHypa obpaTuTech B
Hall aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHbIN LIEHTP.
He ponyckarite KOHTakTa ceTeBblX
kabenen nnm nx NpMbnuxeHns kK aoeepue
npubopa unu Huwe nog npubopom,
ocobeHHO ecnun ABepua CUINbHO HarpeTa.
Oetanu, 3awuiiaroLive TokoBegyLime unm
N30NMpOBaHHbIe YacTu Npubopa, SOMKHbI
ObITb 3aKpenneHbl Tak, YTobbl NX ObINO
HEBO3MOXHO yaanuTb 6e3 crneynanbHbIX
WNHCTPYMEHTOB.



» BcraBnante Bunky ceteBoro kabens B
PO3ETKY TONbKO B KOHLIE YCTaHOBKM
npubopa. Ybeantecn, 4To nocne
YyCTaHOBKM Npubopa K BUIIKE CETEBOro
LWHYypa ecTb CBOOOAHbLIN AOCTYM.

* He nogkntovarite npubop K po3eTke
BNEKTPONUTAHUS, ECNN OHA NSI0XO0
3aKpensieHa unv ecnu BuIka HennoTHo
BXOOUT B PO3ETKY.

* [1nsa oTknoyeHusa npubopa ot
ANEKTPOCETN He TAHUTE 3a kabenb
anekTponutaHus. Bcerga 6eputech 3a
BWIKY CETEBOrO LUHYypa.

« CnepgyeT ncnonb3oBaTb NOAXOAALMNE
pa3MblKaloLLme YCTPOMCTBA:
aBTOMaTUYecKMe BbIKMoYaTenu,
npegoxpanutenu (pesbboBble NnaBkme
npesoxpaHuTenu crneayeT BbIKpyunBaThb
13 rHe3aga), Y30 1 KOHTaKTopbI.

* [lpnbop fomkeH BbiTb NOAKMIOYEH K
3MEeKTPOCETH Yepes YCTPOMCTBO AN
n30mauMmM, NO3BONAOLLEE OTCOEANHATE OT
CETU BCE KOHTaKTbl. YCTPOWCTBO ANA
n3onaumm omkHo obecneynBaTth 3a30p
MexXay pasoMKHYTbIMU KOHTaKTamun He
MeHee 3 MM.

* [aHHbIn npubop nocraBnsieTcs ¢
CETEBbIM LUHYPOM U BUJIKOW.

Tunbi kabenew, NnpUrogHble ANSA yCTaHOBKU
unu 3ameHbl B EBpone:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Mpw BbIGOPE ceyeHus kabens ncnoneaynTe
3HaYeHue NOSTHOM MOLLHOCTM (CM. Tabnunuky
C TEXHUYECKUMUN AaHHbIMM). Takke MOXHO
obpaTnTbCs K Tabnuue:

O6Lwwas MOLHOCTb CeueHue kabens

(BT) (Mm?)
makcumym 1380 3x0.75
makcumym 2300 3x1
mMakcumym 3680 3x1.5

lMpoBoa 3a3emneHus (KenTo-3eneHoro
LBeTa) JOSKeH ObITb Ha 2 CM ANUHHEE
npoBoAoB dasbl U HeNTpanu (CUHWIA K
KOpPUYHEBBIN MPOBOAA).

2.3 Ucnonb3oBaHue

BHUMAHUE!
/ A \ CyLiecTByeT pucK TpaBMbl,

oXora u nopaxeHua
ANEKTPNUYECKUM TOKOM Unun
B3pbiBa.

[aHHbIi npubop npeaHasHayveH TONbKO
ans 6bITOBOro npumMeHeHus (8
nomMeLLeHun).

He BHOCMTE U3MEHEHNS B KOHCTPYKLUIO
AaHHoro npubopa.

Y6enuntech, YTO BEHTUNSALMOHHbIE
0TBEPCTUS He 3aBNOKNPOBaHbI.

He ocTaBnsiite npubop 6e3 npucmoTpa
BO BpeMmsi ero paboTbl.

Brikntoyarite npubop nocne Kaxaoro
MCMONb30BaHUs.

Cobntogainte 0CTOPOXHOCTb NpU
OTKpbIBaHWUM ABepLbl Npubopa Bo Bpemsi
ero pabotbl. MoxeT nponsonTu BbIOPOC
ropsiyero Bo3agyxa.

Mpwn ncnonb3oBaHum npubopa He
KacanTecb ero MoKpbIMu pykamu. He
KacanTecb npubopa, ecnu Ha Hero
nonana soga.

He HapaBnuBanTe Ha OTKPbITYIO ABEpLyY.
He ucnonb3yiite NnpMbop kak CToNeLwHuLYy
WKW NOACTaBKy ANS Kakux-nm6o
npegmeTos.

OTkpbiBanTe ABepuy npubopa, cobnogas
OCTOPOXHOCTb. Vicnonb3oBaHne
CNUPTOCOAEPXKAaLLMX NHTPEANEHTOB
MOXET NPMBECTU K 0OpasoBaHmio
CMNUPTOBbIX NapoB B BO3AYXeE.

He ponyckanTe KOHTaKTa UCKp unu
OTKPbLITOro NnameHu ¢ npubopom npu
OTKpbIBaHWUN ABEpPLb.

He cTtaBbTe Ha Npnbop Unn psaom ¢ HUM
nierkoBocnnameHsoLmecs matepuansi
WY NPOMUTaHHbIE UMW NPEeaMETHI.

BHUMAHME!
CyllecTByeT pUCK NOBpeXAEHNS
npubopa.

[Ina npegynpexaeHusi noBpexaeHus u

N3MEHEHWS LBETa 3Marnu.

— He knagute B npnbop nocyay u
apyrve npegMeTbl HENnocpeacTBEHHO
Ha gHo.

— He knagute HenocpeacTBEHHO Ha AHO
npubopa antoMUHUEBYHO OMbIY.



— He 3anuBavite Bogy
HenocpeacTBEHHO B ropsivmin npmbop.

— He xpaHuTe BnaxHyto nocyay v egy B
npubope nocrne okoH4YaHus
NPUroTOBIEHUS.

— CobntogaiiTe 0OCTOPOXHOCTb NpU
CHSATUW UNW YCTAHOBKE aKceccyapoB.

* W3meHeHune ugeTa amanu unu
HepXXaBeloLLen cTanu He BNUSET Ha
achdekTnBHOCTL paboTbl Npubopa.

* [nsi NpUroToBMEHNSI KOHAUTEPCKMX
N3Eenvin 1 BbiNeYKkn, cogepxallmx
BorbLUOe KONNYeCcTBO BRaru,
ncnonb3aywTe rnyookuii SManMpoBaHHbIN
NPOTMBEHb. PPYKTOBLIE COKM OCTaBMSAOT
NATHA, KOTOPbIE CMOXHO YAaNUTb.

* [aHHbIn npubop npeaHasHayeH
UCKIIOYUTENBHO AJ151 TPUrOTOBIEHNS
nuwm. MNpnbop He crnegyeT ncnonbL3oBaTb
B APYrvX Lensax, Hanpumep, Ans
oborpeBa nomMeLLeHus.

+ Bcerga rotoBbTe npu 3akpbIToM ABepLe
AyX0BOro Lwkacda.

* B cnyyae yctaHoBku npubopa 3a
mebenbHON naHenblo (Hanpumep,
asepueit) no3aboTbTecb 0 TOM, YTOObI BO
Bpems paboTbl npubopa Asepua Hu B
KOeM crly4ae He okasblBanach 3aKpbITOW.
Tenno v Bnara, obpasytowimecs 3a
3aKpbITON ABepLe nnm mebenbHoml
naHernblo, MOryT NPUBECTU K
nocnegyoLemy nospexaeHuio npubopa,
MecTa ero ycraHoBku unu nona. He
3aKkpbiBanTe ABepuy mebenv 4o NonHoro
OCTbIBaHWSA Npubopa nocne
NCMONb30BaHus.

2.4 Yxoa v YnmcTKa

BHUMAHME!
CyLuecTByeT p1CK TPaBMbl,
noxapa unu noBpexaeHus
npubopa.

* [lepepn BbliNonHeHVeM onepauui no
O4YMCTKE M yxody BblkntounTe npnbop n
N3BNEKNTE BUINKY CETEBOro kabens n3
PO3eTKM.

+ Y6epguTech, 4TO Npubop ocTbin. B
NPOTMBHOM Clly4ae CTeKMsiHHble naHenm
MOFYT TPECHYTb.

+ [oBpexaeHHble CTEKMSAHHbIE NaHenm
crnegyeT 3aMeHATb He3ameanuTensHoO.

O6paTnTechb B aBTOPU30BAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

« CobntoganTte OCTOPOXHOCTb NPU CHATUM
aBepupl ¢ npubopa. epua — Tsxenas!

» Bo n3bexaHne nospexageHns NokpbITA
npubopa Npoun3BoANTE ero PerynsipHyto
OYMCTKY.

e Ouunwante npnbop MArkon BrnaxKHoOn
TPANKOW. Vcnonb3ynTe TomMbKo
HelTpanbHble MotoLme cpeacTaa. He
ncnonb3yiite abpasnBHble CPEACTBa,
Luapanatowiue rybku, pactsoputeny unm
mMeTannmyeckue npeameThbl.

* B cnyuae ncnonb3oBaHus cripes Ans
OYUCTKMN CReaynTe NHCTPYKLMM MO
6e30nMacHOCTM Ha ero yrnakoBke.

2.5 BHyTpeHHee ocBellieHne

BHUMAHUE!

CyLiecTByeT onacHoCTb
NOPaXeHUs! ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

* O namnax BHyTpu npubopa n namnax,
npogaBaemblx OTAENbHO B KayecTBe
3anacHbIX YacTe: AaHHble namnbl
paccunTaHbl Ha paboTy B ObITOBbLIX
npmbopax B UCKIYUTENBHO CMOXHbIX
TemnepaTypHbIX, BUOPaALMOHHbIX U
BMNaXHOCTHbIX YCMOBUSX UK
npegHasHaveHbl Ansa nepegayn
MHGOopMaLMn 0 paboyem COCTOSHUM
npubopa. OHW He NpegHa3HavYeHbl Ans
MCMNONb30BaHuUs B Apyrux npubopax u He
NOAXOAST AN oCBeLleHNnst BbITOBbIX
NMOMELLEHNNA.

e [aHHbIV NPOAYKT COAEPKUT UCTOYHUK
cBeTa knacca aHeproadektmsHoctn G.

* Vicnonb3yiTe TOMbKO famribl TOM Xe
cneyundmrkaymn.

2.6 CepBuc

* [ns pemoHTa npnbopa obpatuTech B
aBTOPWU30BaHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP.

* Kcnonb3yiTe TONbKO OpUrMHanbHble
3anacHble 4acTu.



2.7 YTunusauua

BHUMAHMUE!
CyLuiecTByeT onacHOCTb TpaBMbl
Unu yoyLibs.

* [1na nonyyeHusa nHdopmauum o
Haanexatllen ytunmsaumm npubopa
obpaTnTeCh B MECTHbIE MyHULMNANbHbIE
opraHbl BnacTtu.

3. YCTAHOBKA

BHUMAHUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxaliue
CBefeHus No TexHuke
©e3onacHocTu.

OTkntounTe Npubop OT ceTn
3MNEKTPONUTaHMS.

O6pexbTe kabenb aNeKTPONUTaHUS Kak
MOXHO Brivxe K npubopy 1 yTunuanpymnte
ero.

YpanuTe 3awenky ABepubl, YToObl 4eTh
U1 JOMALLHME XUBOTHbIE HE OKa3anucb
3abnokmMpoBaHHbIMK B npubope.

3.1 BcTpanBaHue

(*mm)

(*mm)




3.2 KpenneHue ayxoBoro wkada kK
KYXOHHOMN mebenu

4. ONMMMCAHUE MNMPUBOPA
4.1 O6wumn ob30p
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4.2 Akceccyapbl

* PeweTtka
[nsa ncnonb3oBaHWs ¢ NOCYAOMN,
dopmamm 4ns BbINEYKkn, a Takke npu
NPUroTOBNEHMM XapKOro.

* OManupoBaHHbIA NPOTUBEHb
[nsa npyroToBneHnst KOHOUTEPCKNX
M3OENNIA N NEYEHbS.

* [ny6okuin amanuMpoBaHHbLIN NPOTUBEHb

Ana rpuna

NE

~Jofol~fe

NEERE

H

[MaHenb ynpaBneHus

CBeTOBOW MHAMKATOP/CUMBON
BKITOYEHNSA

Pyuyka BbIGOpa pexxuMoB Harpesa
Oucnnen

Pyuka ynpaBnenusi (TfepmocTtaTa)
WHpunkaTop/cumBon TemnepaTtypel

BeHTI/IJ'IﬂLMOHHbIe oTBEpPCTUNA Ana
BEHTUNATOPA oxXnaxaeHua

HarpeBaTenbHbIN anemMeHT

Jlamna ocseLyeHus

BeHTunatop

CbemMHas HanpasnsoLwasa ans NpoTUBHSA

Bblemka gyxoBoro Lwkada - KoHtenHep
NS BOASHOM OYUCTKN

MonoxeHne npoTuBHEN

[ns BbinekaHus 1 NpUroToBneHUs
»apKoro, a Takke B kKayecTBe noaaoHa
ans cbopa xupa.

Teneckonuyeckue HanpaBnsoLme
Teneckonu4yeckue HanpasnsoLwmne
obneryarT yCTaHOBKY U CHSITWE MOMOK.



5. MAHEJTb YINPABJIEHNA

5.1 YTannuBaemble py4Kku

YUTtobbl HAYaTb NONMbL30BaTLCS NPUOOPOM,
HaXxmuTe Ha pyyky. Pyuka BbiigeTt n3
YTOMMEHHOr0 NOMOXEHUS.

5.2 CeHcopbl / KHonKu

—_ YcTaHoBKa BpemeHu.

@ BkrntoueHne hyHKLUMM YacoB.

+ YcTaHoBKa BpeMeHMU.

5.3 Oucnnen

A B A. ®yHKuMM Yacos
| B. Tanwep
MEEN) SENN) SuNN) e
LA Ba-00
L gogg ©

d

6. NMEPEN NEPBbIM NCIMOJ1Ib3OBAHNEM

A

BHUMAHUE!

Cwm. rnaeebl, cogepxalime
CBefeHus Nno TexHuke
©e3onacHocTu.

6.1 Nepen nepBbIM NCNONb30BaHMEM

Bo Bpemsi npegBapuTEnbLHOro pasorpesa 13 AyxoBoro Lwkada MoryT UCXOAUTb HENPUSTHbIE
3anaxu unu geiM. ObecneybTe HagnexaLllyo BEHTUNSALMIO NOMELLEHWSI.

& -

LWar 1 LWar 2 LWar 3

YcTtaHOBKa BpeMeHM Ha yacax OuucTtka ayxoBoro wkada MNpeaBapuTenbHbIA pasorpeB ny-

CTOro AyXoBoro wwkada
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1. YcraHoBWTe Bpems C moMoLlblo 1.

KHOMOK + n=—_. MNpubnuan

TEINbHO Yepe3 NATb CeKyHa Mu-
raHue npekpaTnuTca u Ha auc-

nree otobpasnTcs Tekylee
Bpemsi.

CTW 1 CbEMHble HamnpaBsnsito-
e Ans NpoTUBHEN 13 Ayxo-
BOrO WwKada.

2. Vicnonb3yiTe MArkyto TkaHb,
CMOY€EHHYI0 B TENMON BOAE C
no6aBneHnem MArkoro mMototLe-

ro CpeacTea, ANs ouncTkM gy- 3.

XOBOrO LWkada v NpuHaanex-
HOCTEMN.

W3Bnekute Bce NpuHagnexHo- 1.

YcTaHoBuTe MaKkcumarnbHyH

Temneparypy Ans pexvwma: ‘j
Bpemsi: 1 4.
YcTaHOBUTE MakcMMarnbHyto

Temneparypy Ans pexuma: E]
Bpewms: 15 MuH.
YcTaHOBUTE MakcMMarnbHyto

Temneparypy Ans pexvuma:
Bpems: 15 muH.

BbikntounTte AyxoBoi Wwkad u gaite emy ocTbiTb. [TomecTuTe B yX0OBOW LUKad BCe NPUHAANEXHOCTU U yCTaHO-
BUTE CbEMHble HanpaBnsoLwue Ans NPOTUBHEN.

7. EXXEOHEBHOE NCMOJIb3OBAHNE

BHMMAHME!
Cwm. rnassbl, cogepx

A

CBefieHnsi No TEXHUKe

©6e3onacHocTu.

7.1 Cnoco6 HacTpomku Pexum

alme Pexum Harpe-

MpumeHeHune

[opsunii Bo3gyx

OpHOBpPEMEHHOE BbiNekaHne
MaKCMMyM Ha ABYX YPOBHSIX Ay-
XOBOro LuKada, a Takke Noacy-
LUMBaHWE NPOAYKTOB.
YcTaHoBWTe TeMnepaTypy Ha
20-40 °C Huxe, YeM Ans pexu-
Ma TpadWUMOHHOE NPUroTOBI..

)

HarpeBa

MyHkT 1 [MoBepHUTE py4Ky Bbibopa pexunmon
HarpeBa Ans Bblbopa pexuma Harpesa.

MyHKT 2 [MoBOPOTOM pyykM ynpasneHuns 3agan-
Te HyXHYI0 TeMnepaTtypy.

MyHkT 3 [nsa BbIKMIOYEHUS AyXOBOro Lkada no

OKOHYaHWW NPUTOTOBNIEHUS MOBEPHUTE
PYYKM B nonoxeHue «Bbikny».

ums

7.2 Pexxnmbl HarpeBa

BnaxHas koHBeK-

[aHHasa dyHKumMa cneumanbHO
paspaboTtaHa ans obecneveHus
BKOHOMWM 3NEeKTPoaHepru. Mpn
MCMONb30BaHNN AAHHOW (DYHK-
uuu TemnepaTtypa BHYTpY kame-
Pbl MOXET OTNIMYaTLCS OT 3a-
[aHHOI TemnepaTypbl. YpOBeHb
MOLLIHOCTN MOXET ObITb CHYDKEH.
MoppobHee cM. ykazaHus Ha Te-
My: B rnaee «ExenHeBHoe uc-
nonb3oBaHne». BnaxHas koH-
BEKUUS.

BbinekaHve NMporoBs ¢ XpycTsi-
LWeW HUKHEN KOPOYKOM U KOH-
CepBMPOBaHWE NPOOYKTOB.

Pexum Harpe- [pumeHeHune
Ba
0 [yxoBoW Lwkad BbIKMOYEH. HwxHWiA Harpes
MonoxeHne Y
«BblIkn»
Pexum koHBekuumn
BknitoueHve namnei.
OcBelleHne ——

OpOHOBPEMEHHOE NMPUrOTOBIIE-
Hue pasHblx 6ntoa, TpebytoLwmx
0AMHAKOBOW TeMnepaTypbl Npu-
rotoBneHune 6onee 4Yem Ha oa-
HOM ypoBHe 6e3 B3anMOMNpPOHM-
KHOBEHMWS 3aMaxoB..

11
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Typ6o-rpunb

Yapka KpyrHbIx KyckoB Msica
WNW NTULBI C KOCTSIMW Ha OHOM
ypOoBHe. MpuroToBneHue rparte-
HOB 1 oBXapuBaHue.




Pexum Harpe-
Ba

MpumeHeHne

Pa3mopaxwuBaHue npoaykToB
) (oBowyew n dpykToB). Bpems
pasmMopaxvBaHusi 3aBUCUT OT
PasmopaxuBaHue ofbema 1 pasmepa 3aMOPOXEH-
HbIX MPOAYKTOB.

— [Insa BbINekaHWs 1 )apku Npo-
[OYKTOB Ha OHOM YpOBHE.
Moppo6Hee cm. rnasy «Yxoa u
ouuncTka»: BoasiHaa ouucTka.

TpaauuymoHHoe
npuroToen. / Bo-
AsHas oumncTka

= MpuroToBneHne Ha rpune ToH-
KUX MPOAYKTOB U TOCTOB.

punb

7.3 NMpuMeyaHUsa K PYHKLUK:
BnaxHaa KoHBeKUUA

[aHHas dyHKUMa ncnonb3oBanach B
COOTBETCTBUM C TpeboBaHUSAMM MO

8. PYHKUMN YACOB

8.1 ®dyHKUMK yacoB

3HEProaPPEKTUBHOCTA 1 IKOAN3ANHY B
cootBeTcTBUM ¢ EU 65/2014 n EU 66/2014.
Mcenbitanuns cornacHo EN 60350-1.

Bo Bpemsi NpurotoBneHust NuLm asepua
AYX0BOro Lkada AommkHa BbITb 3aKpbITa, YTO
He npepbiBaeTCsA U AyXOBOMW LWKad paboTaeT
C MakcumarsbHOM aHeproaPEKTUBHOCTLIO.

VIHCTpyKUMM MO NPUroTOBMEHMIO NPUBELEHDI
B [NaBe «YKasaHus 1 pekomeHaaumny,
BnaxHas koHBekums. ObLme pekomeHgaumm
no aHeprocbepexxeHunto NnpmeeaeHsl B [Nase
«3HeprocbepexeHune», «HepreTnyeckas
3P PEKTUBHOCTbY.

Yachbl HasHaueHue
@ YcTaHoBKa, U3BMEHEHWE UM KOHTPOIb BPEMEHM CYTOK.
YcrtaHoBka Bpemenu CyTok
I_)l YcTaHoBKa NpoAomKUTENBHOCTM paboTbl AyX0BOro Lwkada.
Mpopornx.
Q YcTaHoBka BpeMeHu obpaTHoro otcyeTta. 3Ta (OyHKUMS He BNUSET Ha pa-
Taiimep 60Ty gyxoBoro wkada. [aHHyto dyHKLMI0 MOXHO BKIOYMTL B ntoboe Bpe-

Msi — faxe Torga, Korga cam AyXOBOM LKad BbIKIOYEH.

8.2 Cnoco6 HacTpomku: ®yHKLMUM YacoB

Cnocob6 HacTponku: YctaHoBka Bpemenu Cytok

anI noakn4yeHun Oyxosoro LLIKa(ba K 3neKTpoceTu nocne nepe609| SJ'IeKTDOCHaG)KeHVIﬂ nnu B cny4yae, ecnm Te-

KylLilee BpeMsi He yCTaHOBMEHO, MuraeT @

YcTaHoBWTE BPEMSI C NMOMOLLbIO KHOMOK I L.

MpnbnusutensHoO Yepes NATbL CeKyH[ MuUraHue npekpaTtuTca u Ha gucnrnee oTobpasnTcs Tekyluiee BpemMA.
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CmeHa napameTtpa: YctaHoBka Bpemenn CyTok

LWar 1

M3MeHeHVe BPeMEHU CYTOK NMPOU3BOAUTCS MHOTOKPATHBLIM HaXaTuem @ 3amuraet @

LWar 2

YCcTaHOBUTE BPEMS C MOMOLLbH KHOMOK | R
MpubNN3UTENLHO Yepes MATb CeKYHA MUraHue NpekpaTuTcs U Ha Aucniee oTobpasnTcs Tekyliee
Bpewms.

Cnocob6 HacTponku: NMpoporxk.

LWar 1 BbibepuTe pexum HarpeBa v 3agaiite TemnepaTtypy AyxX0BOro Lukada.
Ilar 2 Heckonbko pa3 HaxmuTe (D 3amuraet I_)l
War 3 YcTtaHoBuTe n + -
POACIKUTENBHOCTbL C MOMOLLIbIO KHOMOK B
Ha gncnnee oto6paxaeTcs: |_)I
Mo okoHYaHWW 3aAaHHOrO BPeMEHW Ha Aucnnee aaMmuraet Iel Paspactcs 3BykoBoOW curHan, u ay-
XOBOW LUKa BbIKMOYNTCS.
LWar 4 [nsi OTKMIOYEHNS CUrHana HaxmmTe MGy KHOMKY.
LWar 5 [MoBepHUTE pyyKkn Ha OTMETKY «BbIKkn».

Cnocob Hactponku: Tanmep

e 1 D, sawroer [
Heckonbko pa3 HaxmuTe \J. 3amuraet L.
LWar 2 + —_
YcTaHoBUTE BPEMSt C NMOMOLL|bIO KHOMOK L.
PyHKLMA 3anycKaeTcs aBTOMaTU4eckn Yyepes 5 cekyHa.
Mo ncreyeHnn 3agaHHOTO BpEMEHM pa3aacTcs 3ByKOBOW CUrHan.
LWar 3 [Insi OTKMIOYEHNS CUrHana HaxmuTe MGy KHOMKY.
LWar 4 [MoBepHUTE pyykn Ha OTMETKY «BbIKkm».

OTmeHa dpyHKUMM: DYHKUUN YacoB

LWar 1

Haxwumarite KHOMKY @ A0 TexX nop, Noka He 3amuraeT CUMBOJT HaCcoB.

LWar 2

Haxmute n yaepxusaite: — .
Yepes HECKOIbKO CekyH, (hyHKLMS yacoB ByaeT OTKIoYeHa.

9. NCNOJIb3OBAHWE _AOMOJIHNTEJTbHbBIX
NMPUHAONEXHOCTEN

A
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BHUMAHME! 9.1 YcTtaHOBKa npuHagnexHocteun
Cwm. rnassbl, cogepxatime HebonbLuol BbICTyn HaBepxy MoBbILLAET
CeefieHVsi N0 TexHuKe 6e3onacHOCTb. BbiCTynbl Takke cnyxar
GesonacHocTu. 3aLUTON OT OMnpoKMablBaHWA. Bbicokui

0600K MO NEPUMETPY PELLETKN CIYXXUT A1S
npenoTBpaLLeHns cockasb3blBaHWs nocyabl
C peLLeTKM.




PeweTka:
BcTaBbTe pelueTky Mexay Hanpasnsowmmm, yoe-
OVBLUKCH, YTO OMOPbl CMOTPSAT BHU3.

CTaHAapTHbIN NpoTuBeHb / MpoTuBeHb Ans
XapKu:

BcTaBbTe NPOTUBEHb MEXAY HanpaBnsoLMI
nnaHkamu LyxoBoro Lukada.

Y

PeweTka, CTaHAapTHbIW npoTuBeHb / MpoTtu-
BEeHb AN XapKu:

BcTaBbTe NpoTUBEHb MeXAy HanpaBnsoLLMI
ANt NPOTUBHS U PELLEeTKOl Ha HarnpasnsoLLUX Bbl-
we.

{

\\w//////////////////////

9.2 Ucnonb3oBaHue
TenecKonu4yecknx HanpaBnsaOLWMUX

Teneckonuyeckne HanpaBnsioLLME MOXHO
yCTaHaBMMBaTh Ha Kax4oM ypoBHe.
Y6eautech, 4To ABE Terieckonmyeckme
HanpasnstoLMe YCTaHOBMNEHbl HA OAHOM
ypOBHe.

YcTaHoBWTe TENecKonMYeckme Hanpas-
nsoLWMe Ha HanpasnsoLwme Ansi NpoTuB-
Hen.

LWar 1

He cmasbiBariTe Teneckonuyeckune
HanpasndawLwue.

O6513aTeNbHO NOMHOCTLIO 3aABNHbTE
Teneckonnyeckne HanpaensioLme BHyTPb
[yX0BOro wkada nepes Tem, Kak 3aKpbiTb
ABepLy AyXoBoro kada.

Y6eauTech, YTo BbICTYN (A) Tenecko-
MMYEeCKOW HanpaBnsoLLelt CMOTPUT
BBEPX.

LWar 2
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10. AOMOJNHUTESTIbHBIE ®YHKLNN

10.1 BeHTUNATOpP OXNaxaeHUA

Bo Bpemsi paboTbl yx0BOro Likadga
BEHTUNSATOP aBTOMAaTUYECKM BKIOYaETCS,
4YTOObI OXMaxaaTe NOBEPXHOCTU OyXOBOrO
wkada. Mpwn BbIKMYEHUN AyXOBOro LWKada
BEHTUNATOP NpofdorkaeT paboTaTtk A0 Tex
nop, noka Npubop He OCTbIHET.

10.2 MpepnoxpaHuTenbHbIN
TepMmocTtaTt

HenpaBManaﬂ KcnnyaTauua mnm
HEencnpaBHOCTb Kakoro-nnbo KOMMoHeHTa

MOXET NPMBECTU K ONACHOMY neperpesy
AyxoBoro wkada. [Ana npegorepallyeHns
3TOro AyxoBown wkad obopynosaH
npeaoxpaHnTenbHbIM TEPMOCTATOM, NPU
HeobX0AMMOCTIN OTKIHOYaoLLMM
anekTponuTtaHue. Mpun cHUWKeHUn
TemnepaTypbl 4yXOBOW LWKag cHOBa
BKI1H0HaETCS; BKMIOYEHME NPOUCXOANT
aBTOMAaTUYECKU.

11. COBETbl N PEKOMEHOAL N

Cwm. rnaesbl, cogepxalime
CBefieHNs Mo TEXHUKE
©6e3onacHocTu.

11.1 PekomeHgauum no
NPUroTOBIIEHUIO

[yxoBoM wkad UMeeT YeTbipe NOMOXKEHUS
NPOTUBHEN.

[MonoxeHusa NPOTUBHEN OTCUMTBIBAKOTCS OT
[OHa AyxoBoro wkada.

15

Baw nyxoBoii Wwkad MoXeT BbinekaTe unm
»KapWTb OTMIMYHO OT TOro AyXOBOro LKada,
KOTOpbIN Bbin y Bac paHee.

BbinekaHue TopToB

He oTkpbIBaviTe ABEpLY AyXOBOro wwkada,
noka He npongeT 3/4 3a0aHHOroO BpeMEHN
NPUrOTOBMEHNS.

Mpn o4HOBPEMEHHOM MCMOMNb30BaHWK ABYX
aManMpoBaHHbIX NPOTUBHEN AN BbiNeKaHNs
OCTaBMsNTE MEXAY HUMU MYCTOW YPOBEHD.

MpuroToBneHune msAca u pbIobI
Vicnonbayrite NpoTMBEHb ANS XapKkn Ang
NPUrOTOBMNEHUSI OYEHb XUPHbIX 6Mt0A, YTOObI



He [oMnyCTUTL 06pa3oBaHUS CTOVIKMX MATEH B MpucTynas K ncnonb3osaHuio npnbopa,
OyXOBOM LUKady. cnegute 3a Xogom npurotosnexus. MNpu
ncnonb3oBaHWMM 3Toro npubopa HeobxoanMo
BbIOpaTh ONTUManbHblE HACTPONKM
(HacTpoVikv HarpeBa, Bpemsi MPUroTOBEHNS
W T. 4.) C y4eTOM BaLleln KyXOHHOW Nocyabl,
peLenToB 1 KonM4ecTsa NPOAYKTOB.

Mo OKOHYaHUM NPUrOTOBIEHUS Msica
pekoMeHayeTCsi NoAoXKAaTb He MeHee

15 MVUHYT Nepef TeMm, kak pa3pesaTb ero —
TOr4a OHO OCTaHeTCs COYHbIM.

Bo usbexaHune YpeamepHoro oGpasoBaHus
[biMa BO BPeMs! apku Jo6aBbTe HEMHOIO
BOAbI Ha NPOTUBEHb AN Xapku. Bo
nsbexaHne KOHAEHcaumy AbiMa AonvBanTe
BOAY MO Mepe eé 1UcnapeHust.

Bpewms npuroroBneHus

Bpewms npurotoBneHus 3aBucuT oT TUNa
NPUroToBAEMbIX NPOAYKTOB, NX
KOHCUCTEHLMM N Konn4yecTaa.

11.2 BnaxHasi KOHBeKLMA — peKoMeHAayeMble akceccyapbl

Vcnonb3yinTe TeMHble 1 HeoTpaxatome opMbl 1 KOHTENHepbl. OHK fyYlle nornowarT
Tenno, YeM eMKOCTM CBET/bIX LBETOB M OTpaxatoLlas nocyaa.

Fopwoyku
CkoBopoga Anst nuuubI EMKoCTb Ans 3anekaHus ®dopma aAns dnaHa
Kepamuka
TemHas, HeoTpaxatoLas TemHas, HeoTpaxatoLas TemHas, HeoTpaxatoLas
aonameTp 8 cMm, Bbl-
anameTp 28 cm anameTp 26 cm coTa 5 om anameTp 28 cm

11.3 BnaxHasa KOHBeKLus

[na goCTUXeHWs oNTUMarnbHbIX Pe3ynbTaToB
BOCMONb3YNTECh PEKOMEHAALNAMM,
npuBegeHHbIMK B Tabnuue Huxe.

¥ = 5 I O

(°C) (MuH)
Cpo6Hble bynoukn, 12 amanupoBaHHbIN NpoTueeHs 180 2 35-40
L. VN NoaAoH
Pynetbl, 9 wr. SManupoBaHHbIv NpoTmBeHb 180 2 35-40
VN1 NoaaoH
Muuua, 3amopox., peleTka 220 2 35-40
0,35 kr
LLiBeruapckuii pynet 9ManupoBaHHbIvi NnpotueeH 170 2 30-40
VU NoaAoH
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¥ = 5 I O

(°C) (MuH)

LLlokonaaHbIi TOpPT AManupoBaHHbIi NnpotueeHb 180 2 30-40
VK NoaAoH

Cydrne, 6 wr. Kepamuyeckue gopmoukm Ha 200 3 30-40
pelueTke

BuckB. ocH. anst oTkp.  cbopma Ansi OcCHOBbI chnaHa 170 2 20-30

np. Ha pelueTke

BuckBUTHBIN TOPT €MKOCTb A1l ANEeTUYECKOro 170 2 35-45
NPUroTOBNEHNSA Ha peLleTke

OTBapHas pbiba, 0,3 kr  amanupoBaHHbIN NpoTueeHb 180 3 35-45
VU NoAAoH

Pbi6a, uenukom, 0,2 kr - amManupoBaHHbI NpoTMBeHb 180 3 35-45
VN NoaAoH

PbIGH. coune, 0,3 kr cKoBOpoAa Ans nuuubl Ha pe- 180 3 35-45
LweTke

OtBapHoe msco, 0,25  amanupoBaHHbIN NpoTnBeHb 200 3 40 - 50

Kr VNV NopaoH

Wawneik, 0,5 kr amManupoBaHHbIvi NnpotueeHb 200 3 25-35
VU NopAoH

CaxapHoe neyeHbe, aManupoBaHHbIN NpotueeHb 180 2 20-30

16 wrT. W NoaAoH

MwuHA. neveHbe, 20 3ManuMpoBaHHbIv NpoTMBeHb 180 2 40-45

. VN NoaAoH

MadduHbl, 12 wT. 9ManupoBaHHbIv NpoTMBeHb 170 2 30-40
VN1 NoaaoH

Hecnapgkue nspenus, 9ManupoBaHHbI NPOTUBEHb 170 2 35-45

16 wr. Wnu noaaoH

[MeyeHbe U3 NecCoYHO-  AManupoBaHHbIN NpoTMBeHb 150 2 40 - 50

ro Tecta, 20 wr. WUy NoAaoH

TaptaneTku, 8 wT. AManupoBaHHbIi NnpotueeHb 170 2 20-30
VN NoaAoH

OsoLuu, oTBapHble, 0,4 amanupoBaHHbIN NpoTBeHs 180 3 35-40

Kr VN1 NoaaoH

BereTtapuaHckuii om-  ckoBopoga Ans nuuubl Ha pe- 200 3 30-45

net LweTke

OBoLUM No-Ccpeausem-  3ManuMpoBaHHbIN NpoTnBeHb 180 4 35-40

Homopcku, 0,7 kr VNV NoaaoH

11.4 UHhbopmaumna ansa
ucnbITaTeNbHbIX OpraHu3auumn

McnbitaHus cornacHo IEC 60350-1.
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X B8 = EE
\ ru
(°C) (MuH)
Menkoe ne-  TpaguuyuoHHoe J3manupo- 170 20-30 -
yeHbe, 20 npuroToBn. BaHHbIN
LUT Ha npo- NnpoTVBEHb
TUBHE
ABNOYHBIV TpaguumnoHHoe PelweTka 170 80-120 -
nvpor, ABe npuroToen.
opmbl F20
c™m
Bucksut B TpagnumoHHoe PelweTka 170 35-45 -
dopme Ana  NpuUroToen.
BbINeykn
anameTpom
26 cm
MecoyHoe TpaguunoHHoe 3manvpo- 150 20-35 MpeaBapuTtensHo pa-
neyeHbe NpuroToBn. BaHHbIN 3orpevite yxoBon
NpoOTUBEHb Lkad B TeyeHne
10 MyHYT
TocTbl, 4— punb Pewwertka Makc. 2-4 MUHyTbI Ha oa- [MpeaBapuTensbHO pa-
6 wWwr. HOIi CTOPOHE; 2— 30rpeiite AyxoBoi
3 MUHYTbI Ha gpy-  wkad B Te4eHne 3 Mu-
roli CTOpoHe HYT.
Byprep cro- Tpunb Pewertka n MakKc. 20-30 YcTtaHoBuTe peLueTky
BAONHON, noaaoH Ha TPETUI YPOBEHb U
6 wr., 0,6 kr noaaoH Ha BTOpOn

YPOBEHb [JyXOBOro
wkada. No ncreveHun
NOSIOBUHbLI BPEMEHM
NpUroToBneHNs nepe-
BEPHMTE NPOAYKTHI.
MpeaBapuTtensHo pa-
3orpevite A4yxoBon
wkad B Te4eHne 3 mu-
HYT.

12. YXOO N YNCTKA

C BHUMAHUE!
Cwm. rnaBebl, coepxalime
CBefeHns Nno TexHuKe
©e3onacHocTu.
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12.1 NMpumeyaHme OTHOCUTENBLHO OYUCTKU

< MepepaHtoto YacTb Npubopa NpoTMpaiiTe MArkon TkaHbio, CMOYEHHO B TENNon Boae C Msir-
KUM MOHOLLMM cpeAcTBOM. OunLLainTe v NpoBepsiiiTe yNnoTHeHWe ABEpLib MO NepUMEeTpY
pamku Kamepsl.

[INs YnNCTKM MeTannMyecknx NOBEPXHOCTEN UCMONb3YNTe YNCTSALLEe CPeaCcTBO.

Yucrawme cpea- OuuLianTe NATHA MSATKUM MOIOLLMM CPeaCTBOM.

cTBa
BHyTpeHHIolo kamepy Heobx0ANMO MbIThb NOCHE KaX40ro UCNonb3oBaHus. Hakonnexue xm-

=.¢’ pa unu Apyrux oTNoXeHW MOXeT NPUBECTU K BO3rOPaHUIO.
BHyTpy npnbopa mnm Ha CTeKNsHHbIX NaHensx ABepLbl AyXOBOro LKada MOXET KOHAEHCH-
poBaTbcs Bnara. [ing yMeHbLUeHVA KoHAeHcauum nporpenTe AyxoBon wkad B TeveHne 10

MUHYT NEPEA Hayanom NpuroToBneHus. He AepxuTe NpoayKTbl B MUKPOBOMHOBOW Neyn

ExxeaHeBHOe uc- ponblue 20 MuHYT. MNocne Kaxaoro UCnonb3oBaHWs BeITUPANTe kamMmepy HaCcyxo MSrkow
nonL3oBaHWe  TpgnKoi.

Y Mocne kaxaoro Mcnonb3oBaHWSA BCe akceccyapbl MKPOBOSTHOBOW Meyn cnedyeTt O4YUCTUTb U
2+, npocyLnNTb. VicnonbayiiTe Ana 3TOro MArkyto TPSAMKy, CMOYEHHYIO B TENON BOAE C MSTKAM
W MOHLLMM CpeacTBOM. He mMolTe akceccyapbl B NOCY4OMOEYHON MaLUMHE.

He I/ICI'IOJ'II:-SyVITe ANA MbITbA akCeCcCyapoB C aHTUNPUrapHbIM NOKPbITUEM a6pasv|BHb|e yn-

CTSLLME CPEACTBA UMW NPEAMETbI C OCTPLIMU KPasivu.
Akceccyapbl . pea pea P P

12.2 CHAaTne: HanpaBnsrowme gns
NPOTUBHEN

[ns o4ncTKM AyxoBoro wkada n3snekiTe
HanpasnsawLwme anst NPOTUBHEN.

LWar 1 BbikntounTte fyxoBoWi Wwkad n gaiite
emy OCTbITb.

LWar 2 MoTsiHWTE NepeaHIo YacTb Hanpas-
nsoLwen Ans NPOTUBHS B CTOPOHY OT 7\
6OKOBOW CTEHKM. @l

LWar 3 BbITSIHWTE 3aAHI0I0 YacTb Hanpas-
NAoLLEeNn B CTOPOHY OT 6OKOBOW CTEH-
KW 1 CHUMUTE ee.

LWar 4 YcTaHoBKa HanpaensoLmX BbINOMH-
sieTca B obpaTHOM nopsigke.
YaepxuBatoLLme ynopbl Ha Tenecko-
MUYECKVX HanpaBnsoLLMX JOMKHbI
6bITb 0BpaLleHbl Bnepea.
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12.3 NMpumeHeHune: BopsaHan

O4YUCTKA LWar 3 YcraHosuTe Temnepatypy 90°C.

B gaHHOM npoueaype 04YUCTKM BNaXHOCTb War 4 Haiite pyxoeowmy wkacpy nopa6otats
ucnosnb3yeTca Ana obneryeHns yoaneHums 30 MuH.

OCTalLLMXCA B AYXOBOM LUKady 3arpsa3HeHuin War 5 BbIkrioumTe [1yXOBOW LKad).

B BMAe Xupa u 4actuy nuLin.

Llar 6 JoxanTecb OCTbIBaHUSI AyXOBOrO LUKa-
. da. BbITpuTe BHYTPEHHIO Kamepy Ha-
War 1 Haneiite Boabl B BbIEMKY KaMepsbl. CyXO MSITKOM TPSINKOM.
150 mn.
LWar 2

YcraHoBWTe YHKLMIO: \:]

12.4 U3Bne4veHune n ycTtaHoBKa: [iBepua

B ABepLe AyX0BOro Lkadga MMetoTcs ABe CTeKNsHHbIe NnaHenu. U asepua gyxosoro wkada, u
BHYTPEHHSASA CTEKNSAHHAs NaHemnb CHUMAKTCA A YACTKU. [epes n3BneveHmem CTeknsaHHbIX
naHerner NpoYnTanTe MHCTPYKLMIO «/13BNeYeHne 1 ycTaHOBKa CTEKNAHHBIX NaHenen»
LieSIMKOM.

NPEAYNPEXOEHUE
He ncnonbayiiTe oyxoBoi Wwkad 6e3 CTEKNAHHbIX NaHenewn.

MyHkT 1 OTkpoliTe ABepLy A0 KOHLA 1 BO3b- MyHkT 2 MogHMMKTE 1 A0 KOHLA NOBEPHUTE Pbl-
muTech 3a obe netnu. Yaxku Ha obeunx neTnsx.

MyHkT 3 MpukpoinTe ABepLYy HAaNoOnNoBuMHy A0 MyHkT 4 MonoxwuTte ABepLY Ha yCTONYMBYIO MNO-
nepBoro MKCMPyeMOoro NosioXeHus. BEPXHOCTb, MOANOXMB MATKYI0 TKaHb, 1
3aTtem BbITAHWUTE ABepLY BBEPX U OTOXMWTE CTOMOPbI, YTOObI CHATbL
Brepes 13 ee rHesga. BHYTPEHHIOI CTEKIISHHYIO NaHerb.

M

MyHkT 5 MosepHuTe dukcaTopsl Ha 90° 1 ns- MyHKT 6 CHayvana oCTOPOXXHO NOAHUMUTE U Bbl-
BIIeKUTE NX U3 CBOUX rHe3,. HbTe CTEKMAHHYIO NaHenb.
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MyHkT 7 BbimMoliTe CTEKkNsAHHbIE NaHenn BOAOW C MbITIOM. TLlaTenbHO BbITPUTE CTEKINSIHHBIE NaHenu. He
MOITE CTEKNSIHHbIE MaHenu B MOCYAOMOEYHOW MallVHe.
MyHkT 8 [Mocne o4ncTkM yCTaHOBUTE CTEKNMAHHYIO NaHenb B ABEPLY AYXOBOro Lwkada.
Ecnu yctaHoBka npoussefeHa npaBuiibHO, paMka A
BepLbl 3aLLenKHeTCs.
Asepyy L TN

BHyTpeHHﬂH CTeKNsiHHasi NnaHesnb AomkHa obsizaTenb-

HO Haxo4unTbCA B CBOUX HanpasBnALWMmX. n e 5%

12.5 3ameHa namnbl ocBeLeHus

BHUMAHME!

CyLecTByeT OnacHOCTb
NOPaXEHWs! SMEKTPUYECKM
TOKOM.

Jlamna MoxeT BbITb ropsivei.

Mepen 3aMeHoOM Namnbl:

LWar 1 LWar 2 LWar 3

Bbikntounte gyxoBowi wkad. OJoxan-  OTkniounTe AyxoBol wkad ot cet  [onoxute TkaHb Ha AHO BHYTPEH-
Tecb OCTbIBaHWSA AyX0OBOro LKada. 3MEKTPONUTaHNS. Hel Kamepbl.

3agHaa namna

LWar 1 YT06bI CHATL NNadhoH, NOBEPHUTE €ro.

LWar 2 OunCTUTE CTEKNSHHYIO KPbILLKY.

LWar 3 3ameHuTe namny OCBeLLEeHMs AYXOBOro LWkada Ha aHanornyHyto, ¢ xxapoctoiikocTtbio 300 °C.
LWar 4 YCTaHOBUTE CTEKISAHHYIO KPbILLKY.
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13. YCTPAHEHWE HEMCIMPABHOCTEWN

BHUMAHMUE!

{ A 5 CM. rmaBbl, coaepxalume Mpo6nema Y6eaoutechb, 4TO...
CBefieHust Mo TexHuke MoBpexaeHo ynnoTHe- He ucnonbayiite ayxosoi
6esonacHocTu. HWe aBepLbl. wkadp. ObpaTtnTech B aB-

TOPW30BaHHbLIN CepBUC-
13.1 Yto pgenatb, ecnu... HBIV LEHTP.
Ha aucnnee otobpa- C6oi1 anekTponuTaHus.

B cryuasx, He yKa:jaHHbIX B flanHou . xaeTtca cumeon «12.00».  YcraHoska Bpemeru Cy-
Tabnuue, obpallaritecb B aBTOPU3OBAHHbIN TOK.

CEPBUCHbIN LEHTP.
He roput namna ocselye- Jlamna neperopena.
HUA.

Mpo6nema Y6eautecsb, 4ToO...

[yxoBoi wkad He Harpe- CpaboTtan npegoxpaHu-
BaeTcs. Tenb.

13.2 [laHHble 0 TEXHNYECKOM OOGCnyXMBaHUU

Ecnu camocTosiTenbHo cnpaBuTbest ¢ NpobnemMoii He yaaeTcsi, obpaTuTech B MarasvH, B
KOTOpOM Obin npuobpeTeH Npnbop, N B aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHbIV LEHTP.

[aHHble ANs CepBUCHBIX LEHTPOB HAX0AATCA Ha Tabnuyke ¢ TEXHNYECKUMU SaHHBIMMN.
Tabnuyka c TEXHNYECKMMUN aHHbIMW HAaX0OUTCS Ha NepeaHen paMke kamepbl AyXOBOro
wkada. He ygansite 1abnuyky ¢ TEXHUYECKMMUN JAHHBIMY U3 BHYTPEHHEN KaMepbl [yXOBOro
wkada.

PeKomeH.qyeM 3anucaTtb UX 3gecChb:

Hassanmne mogenn (MOD.) e

MpopyktoBbIi HOMep (PNC) s

CepuiiHbli HOMep (S.N.)

14. SHEPITETUYECKAA 3PPEKTVBHOCTb

14.1 Uudhbopmauuma o6 nsgenum n TexHn4yeckum nuct uHdopmauum o6

msgenuu*

ToproBeblil 3HaK Electrolux

Mopaenb EOF3H50BK EOF3H50BX
MHpekc aHepreTuyeckoi adbdpektneHocTn (EElcavity) 95.1

Knacc aHepretnyeckorn aeKTBHOCTN A

MoTpebneHne aHepruv B cTaHaapTHoM pexime (ECelectric cavity)  0.89 kBT-u/uukn

MoTpebneHve aHeprum B pexunme ¢ NPUHyAUTENbHON Lupkynaymen 0.78 kBT-y/umkn
BO3Aayxa, ecnu umeetcs (ECelectric cavity)

KonunyectBo kamep 1

VICTOYHMK HarpeBa OneKkTposHeprus

O6bém kamepel (V) 65 n

Twn ayxoBoro Lkada BcTpoeHHbI AyxoBol wkad
Macca (M) EOF3H50BK 29.3 kr

EOF3H50BX 28.4 kr
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* Onst EC B cooTBeTCTBUM C [NonoxeHusimu 65/2014 n 66/2014.
Ins Pecnybnukn Benapyck B cootBeTcTBUM ¢ CTB 2478-2017, Mpunoxenue I'; CTB 2477-2017, MpunoxeHns A

nB.
[ins YkpauHbl B cooTBeTcTBUM C 568/32020.

Knacc aHepreTnyeckon apeKTUBHOCTM He NpuMeHnM ansa Poccuu.

EN 60350-1 - BbiTOBbIE 3nekTpuyeckne npubopbl Ansi NPUroToBneHust iy — Yactb 1: KyxoHHble NnuTbl, Ayxo-
Bble LuKadbl, NapoBble Ayx0Bble LWKadbl U rpunm — MeToasl 3aMepeHns NPoM3BOANTENBLHOCTY.

14.2 JKOHOMMUS INEKTPOIHEPTUN

[yxoBoli Wwkad umeeT yHKLUN
NS 93KOHOMUM 3NEKTPOIHEPTUM
BO BPEMSsI MPUrOTOBMEHNSI.

Mo3aboTbTeck 0 ToM, YTOOLI ABEpLA BO
BpeMs paboTbl yx0BOro wkada bbina
NMoTHO 3akpbiTa. Bo Bpems npurotoBneHus
He OTKpbIBaWTe ABEpLY CMMULLKOM 4acTo.
CnepnuTte 3a YACTOTOW YNNOTHUTENS ABEPLbI
1 3a TeMm, 4ToObI OH Obin Kak crneayeT
3aKpenreH Ha CBOEM MecCTe.

[lnsi NoBbILWEHNS 9HEeprocbepexeHns
MCMoNb3yiiTe MeTanmMyeckyto nocyay.

[Mpn BO3MOXHOCTU He NpousBoauTe
npegBapuTenbHbIN pa3orpes AyX0BOro
wkadha nepes NpuUroToBreHNeEM.

Bo Bpemsi NpuroToBneHusi Heckonbkux 6ntos
3a pa3 CBOAUTE NepepbiBbl MeXay
BbINEYKON/KapKON K MUHUMYMY.

MpuroToBneHue ¢ UCNonb30BaHUEM
BeHTUNATOpa

Mo BO3MOXHOCTM BbIOMpanTe yHKLun
NPUrOTOBIEHNS, B KOTOPbIX UCMOMb3yeTCst

BEHTUNSATOP, YTOOLI cbepeyb
3MEKTPO3HEPTUIO.

OcTtaTo4Hoe Tenno

Ecnu gnutensHOCTb NPUroTOBIEHNS
npesbiwaeT 30 MUHYT, yMEHbLUUTE
TemnepaTypy AyxOBOro wkada Ao
MUHUManbHoM 3a 3-10 MUHYT [O OKOHYaHWS
npurotosneHus. NpogonmxmTcs
NPUroTOBIIEHNE OCTATOYHOrO TENNa BHYTPU
OYyXOBOro LKaga.

Vcnonbayrite octaTouyHoe Tenno Ans
pasorpesa gpyrux 6nog.

CoxpaHeHue NpoAyKTOB TensbiMu

[lns ucnonb3oBaHWs OCTATOYHOrO Tenna ans
COXpaHEHUs MULLY B TEMMOM COCTOSIHUM
BbIGUpariTe MakcMmanbHO HU3Koe 3HaYeHne
TemnepaTypbl U coxpaHsiiiTe 6niofo B Tenne.

BnaxHasi KOHBeKUUs

OaHHas dyHKumMsA cneymansHo paspaboTaHa
Ansi obecrneyeHns: 3KOHOMUK
3MEKTPO3HEPTUN.

15. OXPAHA OKPY>KAIOLLEEV/ CPE[bI

MaTepwuansl ¢ CUMBOSIOM L/:') cnepyet
cAaBaTb Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
yNakoBKY B COOTBETCTBYHOLLME KOHTENHEPDI
ans cbopa BTOPUYHOTO Cbipbs. MpuHUMas

BMeECTE C ObITOBbIMU oTXo4amun 6bITOBy}O

X

TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBOJSIOM &= .
MpuGop crnegyeTt AOCTaBUTL B MECTO
pasfenbHOro HakonneHus u céopa 0TXO4OoB
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yyacTue B nepepaboTke cTaporo
anekTpobbIToBOro obopynosaHus, Bbl
nomoraeTe 3alUTUTb OKPY>KatoLLyto cpeay U1
300poBbe YernoBeka. He BblOpacbiBaviTe

noTpebneHnst unu B NyHKT copa
MCMOoNb30BaHHOW ObITOBOW TEXHUKKN ANs
nocnegyoLen yTunmsauumn.
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